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内容概要

本书是一本专门探讨当代中国报刊中新词新语新义英译问题的著作。
全书针对新词新语或旧词新义以及外来新词语，以翻译理论与实务为基础，从新闻传播的效果和跨文
化语言学的角度，系统地介绍了其英译的特点、标准、技巧以及易犯的错误等。
此外，本书还精选了80条报刊新词作为典型译例，针对新词新语新义的释义、译法、可替换词以及常
见误译等情况予以详细的分析，旨在帮助读者对目前暂无先例可援的新词语的英译不仅能知其然，而
且还能知其所以然。
    本书既可满足口笔译工作者、新闻工作者、外事宣传工作者等人员从事涉外工作与研究时的需求，
又可供大学教师和学生以及广大英语读者学习与参考。

Page 2



第一图书网, tushu007.com
<<报刊新词英译纵横>>

作者简介

张健，男，1962年出生。
1986年毕业于上海外国语大学，获英语/新闻双学士学位。
1988年赴澳大利亚堪培拉大学进修。
1994年被破格晋升为副教授。
1995年和1999年两次获得上海市高校优秀青年教师称号。
现为上海外国语大学新闻传播学业院副院长、硕士生导师、上海外国语大学学术骨干
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析  第一节 想当然和中式英译  第二节 忽视语言习惯  第三节 不辨原文词义  第四节 译文语域不分  第五
节 译文词序颠倒  第六节 回译不到位  第七节 政治词语不够慎译第四章  报刊新词英译对策第五章  报刊
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